Waa sa iduwasaakw?

How are you called?




Haa at.6owu haa kusteeyix sitee.
—Seigeigei

Our at.6ow are our life
—Emma Marks
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waa sa iduwasaakw?

There are two very important concepts within the Tlingit view of the world that this lesson will cover: iden-
tity and sense of self in the world. Within what we call Haa Kusteeyi (Our Way of Life / Our Culture), it is critical
to understand who you are, and that is accomplished by knowing your relations—your clan members, same
moiety members, your immediate family, and most importantly your in-laws. Many names within Haa Kusteey(
are passed down through matrilinealy clans, and so it is also important to know your namesake (ax sdayi)—the
ones who held the name before you.

But superimposed over this sense of identity is the idea of knowing one’s place within the world. This is
where balance is key: while it is critical to know who you are, it is just as important to always have humility. In
Haa Kusteeyl it is socially inappropriate to talk about yourself in public. Usually in public, you are addressing
your in-laws or a general audience. Because of this fact, you should learn different ways to introduce yourself in
case you are called upon to do so. To say “__ dyd xat” is to say “l am __." So you want to minimize the amount of
times you use this phrase, and instead learn how to say “l am among __” or “I am from __.” But really, instead you
should be talking of your father’s people, and your connections to the world, instead of the self.

how are you called?

wada sa iduwasdakw?
wéa sé i-du-ja-vsda-kw
how say you-(2s.0).somone-(4h.S).cl.vname/call-out.hab

how you called-repeatedly?

(2s.0) — second person singular pronoun, (4h.S) — independent human subject pronoun, (1s.0) — first person singular object pronoun, hab — habitual

i am called }

__yéi xat duwasaakw.
___yéixat duja-Vsda-kw

___thus me-(15.0).somone-(4h.S).cl.vname/call-out.hab

__ TIcalled-repeatedly.
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waa sa xat duwasaakw?

how am | called?

whéa s4 xat du-ya-Vsaa-kw
how say me-(15.0).somone-(4h.S).cl.v/name/call-out.hab

how I called-repeatedly?

__yéiiduwasaakw.

you are called ___ .

__yéii-du-ja-Vsaa-kw
___ thus you-(25.0).somone-(4h.S).cl.vVname/call-out.hab

___you called-repeatedly.

waa sa duwasaakw?

how is he/she/it called?

wéa s& @-du-ja-Vsaa-kw
how say her/him/it-(3.0).somone-(4h.S).cl.vVname/call-out.hab
how her/him/it called-repeatedly?

(3.0) — third person object

__yéi duwasdakw.

s/he/it is called .

__ yéi @-du-ja-Vsaa-kw
__thus her/him/it-(3.0).somone-(4h.S).cl.vVname/call-out.hab
___you called-repeatedly.




__aya ax saayl.

my name is .

4-y4 ax saa-yi

(focus) this my-(1s.P) name.(poss)

(1s.P) — first person singular possessive pronoun, (poss) — possessive suffix

dleit kaa x’éinax
__yéi xat duwasaakw.

in English, i am called .

dleit kaa x'éi-ndx
white/snow person mouth-through

yéi xat du-ya-vsaa-kw
thus me-(15.0).somone-(4h.S).cl.vVname/call-out.hab

through white man mouth I called .

___naax xat sitee.

i am of the clan.

naa-x xat si-Vtee
clan/tribe.locative-(group) me-(15.0).cl.Vto-be-(of group)

__clanTam-(of)

the locative -x denotes the group with this verb.

locative — suffix tying a noun to a specific function of the verb

__-x xat sitee.

i am of the

—x xat si-Vtee
__Jlocative-(group) me-(1.0).cL.vto-be-(of group)
__ Tam-(of)

the locative x denotes the group with this verb.

keijin jinkaat ka daxadoosha
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__vyadi

child of __.

__ yat~d-i
__ child.(poss)

We honor our father’s clan by acknowledging that we are a child of that clan.
This can be done in an introduction, after naming your own clan.

__dachxan

grandchild of _.

We honor the clans of the parents of our parents by calling ourselves a
grandchild of that clan. This can be either the clan of a mother’s father or a of
a father’s father.

__aya ax daakandox'u

__is my outer shell.

4-ya ax daa-ka-ndox’-u
(focus).this my-(1s.P) around.hz-sf.shell.(poss)

This is a term of high respect, and refers to the opposite clan, usually a
mother’s grandparent (mother’s mother’s father’s) clan.

hz-sf — horizontal surface; on

ax daakandox’ux sitee.

my outer shell is (of).

ax daa-ka-néox’-u-x

my-(1s.P) around-on-(hz-sf).shell.(poss).locative-(group)
D-si-Vtee

her/him/it-(3.0).cl.vto-be-(of group)

This is a term of high respect, and refers to the opposite clan, usually a
mother’s grandparent clan.

keijin jinkaat ka nas’gadooshu




__yéi duwasdakw
haa naakahidi.

our clan house is called _ .

yéi @-du-ja-vsaa-kw
_ thus her/him/it—(3.0).somone—(4h.S).cl.\/name/call—out.hab

haa naa-ka-hit~d-i
our-(1p.P) clan/nation.hz-sf.house.(poss)

__called our clan-on-house.

(1p.P) — first person plural possessive pronoun

__4ya haa naakahidi.

is our clan house.

___&-y4 haa naa-ka-hit~d-i
__ (focus).this our-(1p.P) clan/nation.hz-sf.house.(poss)

this-here our clan-on-house.

__yéi duwasdakw __.

___iscalled .

yéi @-du-ja-Vsaa-kw .
__thus her/him/it-( 3.0).som0ne—(4h.S).cl.\/ name/call-out.hab

(name) called (person).

Ex: Jéin yoo duwasaakw ax tlda — my mother is called Jane.

dec — decessive

__yéidusaagun __.

____usedtobecalled .

yéi @-du-O-Vsaa-kw-un __.
_ thus her/him/it—(3.0).somone—(4h.S).cl.\/name/call—out.hab.dec

(name) used-to-becalled (person).

The dec form means it no longer occurs. Using this verb form means the
person or thing no longer exists or is no longer called by this name.

keijin jinkaat ka gooshuk
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__kwéan

person or people from

A place or region appears before the word, or else the generic «a» (it; a
place). This term is used to refer to non-humans as people by adding a suffix
-i the end, as in kboshdaa kwdani (land otter people), xdat kwaani (salmon
people), or aas kwaani (tree people).

__-x’ yéi xat yatee.

i live at .

X' yéi xat ja-Vtee
(place)-locative-(at) thus me-(1s.0).cL.vbe
thus | be-at

the locative -x’ denotes the location with this verb. it can be @ in the case of
aa (there)

daakw.aa naax sa isitee?

which clan/tribe are you?

daakw.aa naa-x sa
which-(of-set).one clan/tribe.locative-(group) say

i-si-Vtee
you-(25.0).cl.vbe-(of group)
which (of set) one clan say you be-(of group)

speakers may answer this question with clan, moiety, or crest.

(2s.I) — second person singular independent pronoun

daakw kwaandax sa wa.é?

which community are you from?

Daakw kwaan-dax sa wa.é?

which-one people-of.from say you-(2s.I)

tleidooshd jinkaat




Tlingit plural pronouns

uhdan has
1st 3rd
plural plural

2nd
plural

yeewhéan

independent

haa

1st 3rd
plural plural @' ~ a-

2nd
plural

yee

object

haa

tu-

has du
1st 3rd
plural plural
2nd
plural
yee
possessive
has~s
1st 3rd
plural plural + @ -
2nd
plural
yi-
subject

tleidoosht jinkaat ka tléix’
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uhaan

us

independent pronoun: first person plural

yeewhaan

you all

independent pronoun: second person plural

has

haa

them

independent pronoun: third person plural

our

possessive pronoun: first person plural

yee

you all’s

possessive pronoun: second person plural

has du

their

possessive pronoun: third person plural

we

subject pronoun: first person plural

you all

subject pronoun: second person plural

has + O-

haa

they

subject pronoun: third person plural

us

object pronoun: first person plural

yee

you

object pronoun: second person plural

has + @~a-

them

object pronoun: third person plural

tleidoosh jinkaat ka déix




Haa Lingitx sateeyi

Tlingit clans are divided into two halves, which are often referred to as moieties (each of two parts).
These two sides are «Tléix’ Shangukeidi» (Wolf /Eagle) and «Tléix’ Laayaneidi» (Raven/Crow). Within each
moiety there are many clans, and clan identity is inherited through «haa tlda yinaanax» (our mother’s side/
matrilineal descent). These clans use images and connecting narratives as crests, which are often in the form
of an animal, mountain, constellation, or supernatural creature. These images are attached to sacred stories
that document why a clan uses particular crests.

Crests, names, stories, houses, objects, and land are all «at.6ow», which literally translates as “a purchased
thing” but within Tlingit culture means “a sacred clan-owned thing.” «At.6ow» is an important term within
«haa kusteeyi» (our way of life; culture). Knowledge of «at.6ow» helps solidify understanding of place and
belonging, communal ownership and responsibility, and the respect needed to feel the connection between
«haa at.6owx’u» (our sacred possessions) and «haa shagdon» (our ancestors; heritage). If something is
considered «at.6ow» of another clan, remember to not use it or talk publicly about it without that clan’s
permission.

There are many clans, and many of them are related in groups based on migrations, divisions, and
expansions. The following lists are not intended to define which clans came from which, or which ones have
the specific ownership of which images. Instead, it is a list of known clans, the meaning of their clan name (if
known), and the known primary and secondary crests of the clans. These clans are listed in groups that share a
common origin.

This is a growing list, and is the result of the work of many hands and minds. As we continue to reclaim
our knowledge and further our understanding of the complexities of clan relationships, the list will continue
to grow and adjust. Understanding these relationships must come at a deeper level than who was first, who
is right, who is true. Instead, we must look at the many ways in which we are all related, and how those
relationships should define our actions. Mainly, be careful how you treat your opposites. Be careful how and
why you use a crest or share a clan’s stories. Always carry respect in front of you, like a gift that makes the
world a better place.

This list is based on an unpublished manuscript by Jeff Leer dated November 1985 and titled “Tlingit
tribe, clan, and house group names”. Leer’s basis was Frederica de Laguna’s table of “Tlingit Tribes and Clans”
published in the Northwest Coast volume of the Handbook of North American Indians. This was based on
a table compiled by George Emmons, as later edited and published in de Laguna’s The Tlingit Indians (an
adaptation of Emmons’s notes and manuscripts). It has been reorganized and added to with information
James Crippen obtained from various elders as well as information from other sources such as Andy Hope
IIT's (RIP) “Tlingit Map and Tribal List.” Additional changes and additions were made by Lance Twitchell and
Kanaan Bausler based on the work of Harold Jacobs, consultations with fluent speakers, and Tom Thornton’s
“Some Tlingit Clans Named for Places and Their Distribution” in Being and Place among the Tlingit.

The last group is Neix.adi, a clan outside of the Wolf/Eagle and Raven/Crow moieties that could marry
either one. The clan map is partially reproduced with permission from the late Andrew Hope III.
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Tléix’ Shangukeidi

Clan, Meaning, & Origin Primary Crest(s) Secondary Crest(s) Location & Houses

Naanyaa.aayi Group

Naanya.aayi White Bear, Killer Wolf, Brown Bear, Shtax’héen Kwaan

People of the Upper River Whale Marmot, Mudshark X'atgu Hit — Dogfish House
;\l/ljgrggtser:,)’l\?sSntain X’atgu Naasi Hit — Dogfish Intestines House
Goat Kdéok Hit — Box House
Hit Tlein — Big House
Tat6ok Hit — Cave House
Chéx’i Hit — Shadow House

Aanshooka Hit — End of Town House

S’iknax.adi Wolf, Killer whale Brown Bear Shtax’héen Kwaan
People of Black Bear Bay; X’aan Hit — Fire House
Limestone Inlet on Stephens ; : i Ank'w Hit — Tsimshian Cane House
Passage

Kayaashkiditaan Killer Whale Wolf Shtax’héen Kwéan
People of the House above Kayaashka Hit — Platform House
the Platform; Lower Stikine Kéet Hit — Killerwhale House

S’awd4an Kwaan
Kéet Hit — Killerwhale House

X ook’eidi Shtax’héen Kwéan
People of Leader Bay; near i Shdeen Hit — Steel House
Wrangell Aandaa Oonaa Hit — Cannon House

Xeil Kwaan
People of the Foam; i : i
Chickamin River, Wrangell : H i

Dakl’aweidi Group

Dakl’aweidi Killer Whale, Eagle : Wolf, Dog Spirit, Taant’d Kwéan
People of the Inland Sand Bar; Octopus, Seal, Kéet Hit — Killerwhale House
Stikine River Giacier, loeberg, Gooch Hit — Wolf House

Flicker, Shark, Moth
Yasku Hit — Wasgo? House

Kéon Hit — Flicker (Woodpecker) House
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Xutsnoowtl Kwaan
Kéet Hit — Killerwhale House

Yaa Ayanasnak Kéet Hit — Killerwhale Chasing after It (Seal)
House

Kéet Ooxu Hit — Killerwhale Tooth House

Jilkdat Kwéaan
Ch’eet Hit — Murrelet House
Tleilt Hit — Moth House
Kéet Gooshi Hit — Killerwhale Dorsal Fin House
Kéet Kwéaani Hit — Killerwhale People House
Kéet L'60ot’i Hit — Killerwhale Tongue House
Kéet Déx’i Hit — Killerwhale Backbone House

Aatlein Kwéan
Deisleen Kwdan

Taagish Kwaan
Kéet Hit — Killerwhale House

Tsaagweidi Split Killer Whale Wolf, Seal, Shark Kéex’ Kwaan
People of the Harbor Seal Ice Aan Yakawlitseixi Hit — House that Anchored the Village
Floes; Hood Bay (Kake) Tbos’ Hit — Shark House

Xday Hit — Yellow-Cedar House
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Clan, Meaning, & Origin

i Wuligés'i (People of Rock Carving Migration)

Teikweid

E Primary Crest(s)

i Secondary Crest(s) ! Location & Houses

Tagooneidi Xutsnoowt Kwaan
Nees.adi i Killer Whale : i Kéex’ Kwdan
: : Kéet Gooshi Hit — Killerwhale Dorsal Fin House
Naasteidi Flicker Wolf, Eagle, Heinyaa Kwaan
People of the Nass River Rock Murrelet ,
Kooyu Kwédan
Ch’eet Hit — Murrelet House
Ko6on Hit — Flicker (Woodpecker) House
Deikeenoow Hit — Far Out Fort House
Seet’kweidi Wolf Killer Whale, Glacier | S’awddan Kwdan
People of Humpback Cove; Sit’ Hit: Glacier House
Taku S’eek Hit: Black Bear House
Kéet Hit: Killerwhale House
T’aakt Kwaan
Deisleen Kwaan
Teikweidi Group
Teikweidi Brown Bear Wolf, Murrelet, Taant’a Kwdan

People of Payne Island; Payne
Island off the north shore of
Prince of Wales

Golden Eagle,
Shark, Thunderbird,
Sun, Marmot,
Storm Petrel, Mt.

i+ Edgecumbe, Eagle

Kaats’ Hit — House of Kaats’

Shaanéx Hit — Valley House

Xoots Hit — Brown Bear House

Xeitl Hit — Thunderbird House
Wandaa Hit — Around the Edge House

Saanyaa Kwaan
X6ots Hit — Brown Bear House
Litka Hit — Ridge House
Xo6ots Koowu Hit — Brown Bear’s Den House
Kaats’ Hit — House of Kaats’
Gooch Hit — Wolf House

i Xutsnoowti Kwaan
i Shaanéx Hit — Valley House
Xoots Hit — Brown Bear House

Sheet’kd Kwaan

Yaakwdaat Kwaan
Xeitl Hit — Thunderbird House
Gijook Hit — Golden Eagle House
Gaaw Hit — Drum House
K’atxdan Hit — Coward House

i Téos’ Hit — Shark House

Xoots Hit — Brown Bear House

Takjik’ Aan Kwéan
Saanyaa Hit — Southern Area House

Aanshookahittaan
People of the House on the
End of Town; Prince of Wales

Heinyaa Kwaan
Aanshooka Hit — End of Town House

Gaawhittaan

People of the Drum House;
i Dry Bay to Ahrnklin River and
Yakutat

Yaakwdaat Kwéan
Gaaw Hit — Drum House (same as above Teikweidi)

Laaxaayik Teikweidi

Yaakwdaat Kwaan

Was'ineidi
People of Sea Lice Creek;
Cathedral Falls Creek at head
of Hamilton Bay

Rhinoceros Auklet

Wolf, Brown Bear,
Eagle

Kéex’ Kwaan
Tax’ Hit — Tier House

People of Herring Spawn in

| Luyeidi
i Water

Yaakwdaat Kwaan
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E Clan, Meaning, & Origin

Primary Crest(s)

i Secondary Crest(s) ! Location & Houses

i Wuligés'i

Teikweid

Dagistinaa Group

People of the Burnt House;
Sitka

Dagistinaa Thunderbird Wolf, Eagle, Shark, : Jilkdat Kwaan
Inland Channel Clan; Blake Sun Xeitl Hit — Thunderbird House
i Channel, Wrangell Island Shis'gi Hit — Sapling House
Gunaaxoo Kwéan
Yaakwdaat Kwéaan
Xeitl Hit — Thunderbird House
Shangukeidi Thunderbird Eagle, Brown Bear, : Kéex’ Kwaan
People of Shankw Gunakadeit (Sea Ké6ok Hit — Box House
Monster) -
Lkéot Kwdan
Kawdliyaayi Hit — Lowered (from the Sun) House
Gunaxoo Kwaan
: Shankweidi : Thunderbird : Eagle, Brown Bear, : Heinyaa Kwaan
People of Saint Philip Island; Gunakadeit (Sea Gunakadeit Hit — Sea Monster House
. Monster) o
Bay of Pines ) Xo6ots Hit — Brown Bear House
Takjik’ Aan Kwdan
Ch’aak’ Hit — Eagle House
Gooch Hit — Wolf House
Tsisk'w Hit — Great Horned Owl House
X'atgu Hit — Dogfish House
Kaax’ooshittaan Oowl Sockeye, Eagle, Heinyaa Kwaan
i People of Person’s Foot ] i Footprint i KaaX'oos Hit — Person’s Foot House
House Tsisk'w Hit — Great Horned Owl House
Lkuweidi Heinyaa Kwaan
People of the Flood (?
P @ Yaakwd4at Kwaan
Kaagwaantaan Group
Kaagwaantaan Wolf or Brown Bear | Eagle, Murrelet, Sheet’kd Kwaan

Noble Killer Whale Aanyadi Hit — Nobleman House
Beaver (Yakutat),

Storm Petrel, Eech Hit — Reef House

Halibut, Star Ch’dak’ Hit — Eagle House

Ch’dak’ Kudi Hit — Eagle Nest House
Ch’eet Hit — Murrelet House

Chaatl Hit — Halibut House

Déix X’awool Hit — Two Door House
Gayéis’ Hit — Iron House

Gooch Hit — Wolf House
Kutx.ayanaha Hit — Star House
Heenka Hit — On The Water House
Xoots Hit — Brown Bear House
Kaawagani Hit — Burnt House
Kuhaada Hit — Fish-chasing Stick House

Jilkdat Kwédan
Gooch Hit — Wolf House
Kéet Hit — Killerwhale House
Ligooshi Hit — Dorsal-finned House

Lkéot Kwéan
Xoéots Hit — Brown Bear House
Ch’dak’ Hit — Eagle House
Kaawagani Hit — Burnt House
Gaaw Hit — Drum House

Xunaa Kdawu
Xoots Kudi Hit — Brown Bear Nest House

Gunaxoo Kwéan

tleidooshd jinkaat ka tleidoosht



Clan, Meaning, & Origin

Primary Crest(s)

Secondary Crest(s)

i Location & Houses

i Wuligas'i

Teikweid

Kookhittaan Brown Bear Eagle, Shark, Box Sheet’kd Kwdan
People of the Box House; : : i Tbos' Hit — Shark House
Sitka Kéok Hit — Box House
Kutis’ Hit — Looking Out House
Tl'aadéin Hit — Sideways House
! Gayes'hittaan : : i Sheet'’kd Kwaan
i People of the Iron House : : Gayéis’ Hit — Iron House
Galyax Kaagwaantaan Wolf, Beaver Galyax Kwaan
People of the Burnt House at
Kaliakh River
Jeeshkweidi i Wolf, Beaver : i Galyax Kwaan
People of the Red Paint : : :
Chookaneidi Group
Chookaneidi Brown Bear, Wolf, Eagle, Xunaa Kdawu

People of Grass River; Upper
Glacier Bay, Berg Bay/Creek

! Porpoise, Spirit
Bear

! Murrelet, Glacier,
Iceberg, Lady in the
Ice, Killer Whale

Naanaa Hit — Upriver House

Xaatl Hit — Iceberg House

Xdots S'aagi Hit — Brown Bear Bones House

Yan Wulihéshi Hit — Drifted Ashore House

Aan Eegayaak Hit — On the Beach Below Town House
Shux’aa Xday Hit — First Yellow-cedar House

Sheet’kd Kwaan

Xaatl Hit — Iceberg House
Aan Eegayaak Hit — On the Beach Below Town House
Xinhittaan ?
People of Downriver Side Ixinaa Hit — Downriver House
House (Ixinaa Hit)
i X'ax'aahittaan : : i Sheet’kd Kwéan
i People of the Edge House : : X'ax’aa Hit — Edge House
Katakw.adi Brown Bear Wolf, Yellow Cedar | Sheet'’kd Kwéan
People of Wilson Cove Xday Hit — Yellow-cedar House
; Xakwnoowkeidi Group
Xakwnoowkeidi
i People on the Sandbar Fort;
i Strawberry Point; Icy Strait,
especially upon the peninsula
between Lynn Canal and
Glacier Bay
Wooshkeetaan Shark Wolf, Thunderbird, Xunaa Kdawu

People of the Houses On the
Other Side of Each Other

Bear, Killer

Whale, Murrelet,
Gunakadeit (Sea
Monster), Eagle

Wooshdaa Hit — Around Each Other House
Toos’ Déx’i Hit — Shark Backbone House
Noow Hit — Fort House

Xutsnoowtt Kwaan
Noow Hit — Fort House
Noowshaka Hit — On the Head of the Fort House
Xoots Kudi Hit — Brown Bear Nest House

Sheet’kd Kwaan
Noow Hit — Fort House

tleidoosht jinkaat ka daxadooshu
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Clan, Meaning, & Origin

Primary Crest(s)

Secondary Crest(s)

Location & Houses

{ Wooshkeetaan

House

Tsaat'ineidi
People of a Stream Behind a
Seal; Youngs Bay

tleidooshd jinkaat ka nas’gadooshut

i Shark Wolf, Thunderbird, Aak'w Kwdan
.~ | People of the Houses OnTop ! i Bear, Killer ! Gunakadeit Hit — Sea Monster
% | of Each Other ! : Whale, Murrelet, : 2 s =¥
5 E | Gunakadeit (Sea E Hit Tlein — Big House
§ ! : i Monster), Eagle i Noow Hit — Fort House
5 : i Téos’ Hit — Shark House
D i : : i Xeitl Hit — Thunderbird House
-,—%l : i Xoots Hit — Brown Bear House
= : i Kéok Hit — Box House
T’ikanaa
Yanyeidi Group
_’S Yanyeidi Wolf Killer whale, Brown S’awddan Kwdan
KB Pecople of the Mainland or : : Bear, Mudshark, Taaki Kwé
=B People of Hemlock House; i Octopus, Hawk, ;1 aaxufwaan
= Taku River : i Dorothy Peak i Chaal’ Hit - Willow House
o H i P
> 1 1 Was’as’ei .
§ i i i Aatlein Kwéan
< i Yayuwaa Hit — Between Them House
) : : ! Deisleen Kwéan
g Kaax'tiseedeetaan Wolf Killer whale, T’aakii Kwaan
&=l People of the Footprints Sockeye
EN
8
Pl

T’aakti Kwéan
Xoots Hit — Brown Bear House
Yayuwaa Hit — Between Them House



Tléix’ Laayaneidi

Clan, Meaning, & Origin Primary Crest(s) Secondary Crest(s) Locations & Houses

Gaanax.adi Group

Gaanax.adi Raven, Starfish Whale, Golden Taant'a Kwaan
People of Sheltered Harbor; Eagle, Frog, Musk Yan Wulih4shi Hit — Drifted Ashore House
Port Stewart in northern Behm Ox Yéil Hit — Raven House
Canal

S’ax Hit — Starfish House

Yéil S'aagi Hit — Raven’s Bones House
Noow Hit — Fort House

Gijook Hit — Golden Eagle House
Xaas Hit — Buffalo House

Taan Hit — Sea Lion House

Kutis’ Hit — Looking Out House

Yaay Hit — Whale House

X'aagéon Hit — Isthmus Point House

Heinyaa Kwaan
Yan Wulihashi Hit — Drifted Ashore House
Yaaw Hit — Herring House
Yaay Hit — Whale House
Deishua Hit — End of the Trail House
Shis’k Noow Hit — Sapling Fort House

Takjik’ Aan Kwaan
Yan Wulihashi Hit — Drifted Ashore House
Yan Wulihashi Hit 2 — Drifted Ashore House 2

T’aakl Kwaan
Ishk4 Hit — Atop the Fish Hole House
Yan Wulihashi Hit — Drifted Ashore House
Yéil Hit — Raven House

Aak'w Kwéan
Gaanaxaa Hit — Gaanaxaa House
Yéil Hit — Raven House

Galyax Kwaan

c
kel
2
[
g
2
=
>
(e}
o
o
©
I
o
9]
Q
=
[}
£
n
2
o
Qo
Q
o
(0]
e
=
w
ST
on
=
=
=
o

S Deikée Gaanax.ddi Heinyaa Kwaan
<)% Out to Sea People of
<
§ Sheltered Harbor; Xaakka.aan
G  (empty clam shell town), Baker : H
Island
Gaanaxteidi i Raven, Frog, i Whale, Strong Man i Jilkdat Kwédan
People of Sheltered Harbor Woodworm and the Sea Lion, X'dakw Hit — Freshwater Marked Sockeye House
Rock; Port Stewart in northern 'ﬁ"osdqg:?- Beaver, Yaay Hit - Whale House
Behm Canal and Lter , . )
X’aak Hit — Ravine House
Kutis’ Hit — Looking out (to Sea) House
Xixch'i Hit — Frog House
Ishka Hit — Atop the Fish Hole House
Taagish Kwaan
Gunaaxoo Kwéan
Taakw.aaneidi Strong Man and Whale, Giant Mouse | Heinyaa Kwaan
People of the Winter Village; the Sea Lion, YAay Hit — Whale House
Port Chester, Annette Island Woodworm )
Takjik’ Aan Kwaan
Taan Hit — Sea Lion House
K ooxineidi i Mink/Marten i Raven, Whale, Frog | Heinyaa Kwéan

People of the Mink/Marten
Creek; Port St. Nicholas

K’60x Hit — Mink/Marten House
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Clan, Meaning, & Origin

Primary Crest(s)

Secondary Crest(s)

Locations & Houses

Ishkahittaan Frog Raven, Sea Lion, Jilkdat Kwéan
People of Deep Pool in the Sun Ishk4 Hit — Atop the Fish Hole House
River House; East bank of the . . ;
Chilkat River above Spuhn Aatlein Kwdan
Point Deisleen Kwéan
— Taagish Kwaan
= T’aakd Kwdan
§ Kookhittaan Raven (with Musk Ox T’aakti Kwéan
cff People of Cellar House; children) Aatlein Kwa
I8 Migrated from Seenaa atlein Kwiian
g (Snettisham) to the interior Xaas Hit — Bison/Cattle House
S Deisleen Kwaan
Taagish Kwaan
Tooka.adi
People of Tooka
Kak'weidi Beaver Xutsnoowt Kwaan

People of Basket Bay

Kaakéaak'w Hit — Basket/Arch House

D

eisheetaan G

roup

Deisheetaan [DeishuHittaan]
People of the End of the
Trail House; End of Beaver
Trail street in Angoon or

outside Sitkoh Bay

alternatively near Point Craven

Beaver, Split Beaver

Raven, Dragonfly,
Mosquito, White
Frog, Sockeye,
Hawk, Bullhead,
Needlefish

Xutsnoowt Kwaan
Déaanaa Hit - Silver House
Deishu Hit - End of the Trail House
Goon Hit - Spring House
Shdéen Hit - Steel House
Tukka Hit — Needlefish House
Yéil Hit - Raven House

Xutsnoowt Kwéan
Yéil S’aagi Hit - Raven’s Bones House
Kaakédak'w Hit — Basket/Arch House

Aatlein Kwéan
Deisleen Kwaan
Taagish Kwaan
Deishu Hit - End of the Trail House

Shtax’héen Kwéan
Deisht Hit - End of the Trail House

Tukyeidi

People of of the Outlet; Outlet
i of a lake on Xutsnoowd, or
Mitchell Bay

Deisheetaan Wuligés'i (People of the End of the Trail House Migration)

Raven, Beaver

Xutsnoowt Kwéaan

i Naach'uneidi
i People of Naach'u Héen; A
i creek in Whitewater Bay

Xutsnoowtt Kwdan

Jilkdat Kwaan

daxadoosht jinkaat
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Taalkweidi Wuli

Clan, Meaning, & Origin

Primary Crest(s)

i Secondary Crest(s) ! Locations & Houses

Taalkweidi Group

Taalkweidi
People of Little Flat Basket

Taalkunaxk’u Shaa
(Devil’s Thumb

Raven

Shtax’héen Kwéan
Shaa Hit: Mountain House

People off the Point of It;
Duncan Canal

Raven, Kingdfisher,
Mt. Fairweather,
Devil’s Thumb
Mtn., Land Otter,
Mt. Ripinsky,
Hummingbird

Bay; Devil's Thumb Mtn, Mountain) Kaxkuyendu Aa Hit: Kaxkuyendu Lake House
Thomas Bay, east of Cape Gil' Hit: Cliff House
Fanshaw - '
Kaasx’agweidi Thunderbird, Frog’s | Shtax’héen Kwdan
People of Kaasx’éikw; A : Den, Sea Lion Xeitl Hit — Thunderbird House
small bay between Geisa.aan Tl'aadéin Hit — Sideways House
(Kasaan) and.K.aCh)_(ana..aakW Xixch'i Xaayi Hit — Frog’s Den House
(Wrangell), originally Haida Taan Hit — Sea Lion House
Lukaax.adi Sockeye Raven, White Lkéot Kwéan

Yéil Hit — Raven House

Yéil Kiji Hit — Raven’s Wing House
Yéil Kudi Hit — Raven’s Nest House
Shaa Hit — Mountain House
Kéoshdaa Hit — Land Otter House
Geisan Hit — Mount Ripinsky House

Jilkdat Kwaan
Déix X’ah4adi Hit — Two Door House

Xunaa Kdawu

Gunaaxoo Kwéan
Shaka Hit — Prow House

Noowshaka.aayi
People on the Head of the
Fort

Jilkdat Kwaan

Kaach.adi
People of Pybus Bay; Pybus
Bay, Admiralty Island

Raven, Fresh Water
Sockeye

Hummingbird, Frog,
Daxana Heen, ,
Land Otter, Halibut,
Whale

Shtax’héen Kwéan
Naalx Hit — Big Halibut House
Xixch'i Hit — Frog House
Alké4a Hit — Gambling House
Gaach Hit — Mat House
Kaawdliyaayi Hit — Lowered House
Yaay Hit — Whale House

Kéex’ Kwaan
X'4dakw Hit — Freshwater Marked Sockeye House
Kutis’ Hit — Looking (out to Sea) House

Sukteeneidi
People of the Wide Steam
in the Grass; Keku Straight
below Hamilton Bay

Dog Salmon

Raven, Snail

Kéex’ Kwaan
Aanx’aak Hit — Middle of Town House
Shaa Hit — Mountain House
Taax’ Hit — Snail House
Wanda Hit — Armor House
Yéik Hit — Spirit House

Skanax.adi
People of the Noisy Beach;
Saginaw Bay

Kéex’ Kwaan

Taneidi

Tunehean Creek

People of Jumping Fish Creek:

Kéex’ Kwaan

K’alchaneidi
People of the Bad Smelling
Mouth; Mudflats on Duncan
Canal just west of Wrangell
Narrows

Shtax’héen Kwéan

Kuyeik’adi
People of Excursion Inlet

daxadooshd jinkaat ka tléix’
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Clan, Meaning, & Origin i Primary Crest(s) i Secondary Crest(s) ! Locations & Houses

L’eeneidi Group

L'eeneidi Dog Salmon Raven, Gull, Big Aak'w Kwéan

People of Dog Salmon Creek ! : Dipper, Mtn. Goat, . Gaatda Hit — Trap House

Lady of the Lake Téel’ Hit — Dog Salmon House

Takjik’ Aan Kwaan

f% I Téel’ Hit — Dog Salmon House
%D Téel’ Yadi Hit — Dog Salmon Child House
% Yaxtehittaan Aak'w Kwéan
15 People of the Big Dipper Yaxté Hit — Big Dipper House
S | House; Auke Bay
G.)
= Aanx’aakhittaan Dog Salmon Raven, Eagle, Gull Xutsnoowtt Kwaan
i People of the House in the i Aanx’aak Hit — Middle of Town House
Middle of the Village; Angoon Yanxoon Hit — Logjam House
Teel’hittaan Dog Salmon Octopus, Raven Heinyaa Kwaan

People of the Dog Salmon
House; on the point opposite
the Barrier Islands

Kiks.adi Group

Kiks.4adi Frog Raven, Sun, Saanyaa Kwaan
People of Helm Bay; Helm Herring, Herring Wéix’ Hit — Bullhead House
Bay in western Behm Canal Rock, Owl, Sea 41 Hit —
y Lion, Woodworm, Yéil Hit — Raven House
Bullhead, Snail Xixch’ Hit — Frog House

Shtax’héen Kwéan
Gagaan Hit — Sun House
Taax’ Hit — Snail House
Xixch'i Hit — Frog House

Sheet’kd Kwaan
Atuwaxiji Hit — Strong House
Gagaan Hit — Sun House
Kaxatjaa Hit — Jumping Herring House
Noowtu Hit — Inside the Fort House
Noow Daganyaa Hit — Outside the Fort House
S’é Hit — Clay House
Shdéen Hit — Steel House
Tinda Hit — Copper Shield House
X’aaka Hit — On the Point House
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Teeyhittaan Frog Raven Shtax’héen Kwéan
People of the Yellow Cedar Teey Hit — Yellow Cedar Bark House
Bark House
Teeyeeneidi Dog Salmon Raven, Frog, Heinyaa Kwaan
People of the Yellow Cedar Octopus, Land Yéil Hit — Raven House
Bark Stream Otter, Starfish Yan Wulihashi Hit — Drifted Ashore House

Teey Hit — Yellow Cedar Bark House

Takjik’ Aan Kwdan
Gaaxka Hit — Gaaxka House
Héenka Hit — On the Water House
S’ax Hit — Starfish House
Yéil Hit — Raven House
Yéil Yadi Hit — Little Raven House

Kéex’ Kwaan
Kéoshdaa Hit — Land Otter House
Teey Hit — Yellow Cedar Bark House
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Clan, Meaning, & Origin

Primary Crest(s)

i Secondary Crest(s) ! Locations & Houses

Migration)

ax

’i (People of L'ukn.

adi Wuligas

L'uknax.

L'uknax.adi Group

L'uknax.adi
People of Deep Bay; A salmon
stream North of Klukwan or
Deep Bay?

Coho

Raven, Frog,
Octopus, Sea Lion,

i+ Whale

Sheet’kd Kwéan
Daginaa Hit - Out in the Ocean Salmon Box H.
Kuta Hit - Sleep House
L’ook Hit Tlein - Big Coho House
L’ook Hit Yadi - Little Coho House
Shgataayi Hit - Yakutat Creek House
Taan Hit - Sea Lion House
Xinaa Hit - House at Lower End of Town
Xinaa Hit 2 — House at Lower End of Town 2
Xixch'’i Hit - Frog House
Yéay Hit — Whale House

Aak'w Kwéan
L’ook Hit — Coho House

Gunaaxoo Kwaan
Dleit Xixch’i Hit — White Frog House

Yaakwdaat Kwéaan
Shaa Hit - Mountain House (Mount Fairweather)
Daginaa Hit - Out in the Ocean Salmon Box H.
Eech Hit - Reef House
Eech Hit 2 - Reef House 2

X'at’ka.aayi
People on the Island; Island in
Lituya Bay

Coho

Raven, Water Ouzel

Sheet’kd Kwdan
Kayaashka Hit — Platform House
L’ook Hit — Coho House

Gunaaxoo Kwéaan

Xunaa Kdawu

People of Shgaadaayihéen
(stream north of Mount
Fairweather)

Mouse

T’akdeintaan Black Legged Frog, Whale, Sheet’ka Kwaan
People of the House toward Kittiwake Mt. Fairweather, Danakoo Hit — Danakoo House
the Side; Island on the outer Freshwater Coho, )
coast beyond Cape Spencer, gocﬁe\%e' Bullhead, ; Xunaa Kdawu
or inside Lituya Bay nail, venus T’akdéin Hit — Toward the Side House
X'dak’'w Hit — Freshwater Marked Coho House
X'aak’'w Yadi Hit — Little Freshwater Marked Coho House
Yéil Hit — Raven House
Yéil Kadi Hit — Raven’s Nest House
K’60x Disi Hit — Marten Moon House
Teet Hit — Wave House
Kaa Shaayi Hit — Man’s Head House
Gaanaxda Hit — Gaanaxaa House
Tax’hittaan Black Legged Snail Xunaa Kdawu
People of the Snail House; Kittiwake Taax’ Hit — Snail House
Xunaa Kaawu (Hoonah)
Xaas.hittaan Taant’a Kwdan
People of the Ox House
P i T'aakt Kwaan
Xunaa Kdawu
Sheet’ka Kwaan
! Yaakwdaat Kwéaan
Koosk’eidi Raven Coho, Musk Ox, Sheet’kd Kwdan

Xaas Hit — Bison/Cattle House

Xunaa Kdawu
Xaas Hit — Bison/Cattle House

Gunaaxoo Kwéan
Xaas Hit — Bison/Cattle House

daxadoosht jinkaat ka nas’k
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Clan, Meaning, & Origin Primary Crest(s) Secondary Crest(s) Locations & Houses
. Shgaadaayihin.aayi Raven Coho, Musk Ox,
fc': i People of Shgaadaayi Héen; Mouse
5 i astream that drains Great
£ i Plateau Glacier, north of
S+ Mount Fairweather on the Gulf
~ | Coast
Ahtna-Descended Group
Kwéashk’ikwédan Mt. St. Elias, Moon, : Owl, Raven Yaakwdaat Kwaan
S Humpy Creek People (from North Star, Humpy Aanyuwaa Hit — In Front of Town House
Eyak) Tsisk'w Hit — Owl House
. i Dis Hit — Moon House
Kinéix I_(wagn Yéil Saagi Hit — Raven’s Bones House
Copper River People (from N Hit - Fort H
Ahtna); Copper River oow ,1 — rortHouse
Shaa Hit — Mountain House (Yas’éit'aa Shaa — Mount Saint
< Elias)
Stax.adi : f
People of Stax i i i
Unknown
Kooyu.eidi Star, Puffin Kooyu Kwdan
People of Kooyl Xik Hit — Puffin House
Kutx.ayanaha Hit — Star House
Watineidi
People of Watin (?); Wattahéen
Creek in Hoonah Sound (?)
. / .
Neix.adi
Clan, Meaning, & Origin Primary Crest Secondary Crest Location & Houses
Neix.adi Eagle, Beaver, Halibut, Saanyaa Kwdan
People of Neix King Crab, Giant Clam Ch’4ak’ Hit — Eagle House

Ch’aak’ X'oosi Hit — Eagle Foot House
S'igeidi Xaayi Hit — Beaver Lodge House
Ch’aak’ Kudi Hit — Eagle Nest House
Ch’aak’ Koowu Hit — Eagle Fan-Tail House
Chaatl Hit — Halibut House

Xeet’ Hit — Giant Clam House

Xéix Hit — King Crab House

Kéedu Hit — Beaver Dam House
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fireweed,;
purple (color)

dl
dleit —
tl
tléik’ .
:
coho,

l'ook

silver salmon

daxadoosht jinkaat ka tleidooshu




tl

s

3 tleex garbage
.
— = .

x'aax’ apple
XW-

x'wan boots
Xw

dzéex’w small clams

daxadoosht jinkaat ka daxadoosha
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I~

l_(ékw basket
kw-

—kwaan i
-kw

naakw octopus
"

K’ateil pitcher

daxadoosht jinkaat ka nas’gadooshu




l_(’Wétl cooking pot
kw
léik'w
g
gOOCh wolf
gw
gweinaa towel

daxadoosht jinkaat ka gooshuk
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Xéat fish; salmon
XW
/ .
shanaxwaayi axe
Xw
, —’s older brother
_hunXW (gender specific
- kinship term)
X}
) fire;
)_( adn red (color)

nas’gadooshu jinkaat




X,Wéat’ Dolly Varden trout
_X’W
l’léX’W cloudberry
tl,étk earth; dirt; soil
k’OOdéS, shirt; tunic

nas’gadooshu jinkaat ka tléix’
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tléil_(W berries
O
du tl’eik his/her finger
tléix’ one
DI délX two

nas’gadooshd jinkaat ka déix




g,." nés’k three
daax’oon four

keij in five

tleidoosht six

nas’gadooshu jinkaat ka nas’k
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